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QUESTIONS-REPONSES 
à propos des enseignements de
 SCIENCES DU LANGAGE
Q : Qu'est-ce que les Sciences du Langage  (SDL) ?
R :  
Les Sciences du langage (encore appelées ‘Linguistique’) se consacrent à l'étude du langage humain, il s'agit donc d'étudier le fonctionnement des langues, de la parole, des messages…

Les questions abordées peuvent donc être très diverses, par exemple : 

- Pourquoi et comment les linguistes observent-ils les milliers de langues parlées sur la planète ? 

- Pourquoi et comment des langues disparaissent/ naissent ?

- Comment l’être humain parle-t-il? 

- Comment et de quoi sont construits ses messages verbaux? de sons, de mots, de phrases, de sens, d' intonations particulières, de façons de dire différentes, d' ambiguïtés aussi  -on n'arrive pas toujours à dire ce que l'on voudrait vraiment dire…

-Comment appréhende-t-on le langage qui nous entoure dans notre quotidien 

dans les conversations ordinaires ?

dans les émissions de radio ou de télévision ?

dans les SMS ?

- Comment appréhende-t-on les différentes façons de parler une même langue, 

la langue soutenue, le bon usage ?

les « accents », les curiosités régionales ?

les argots, les langues urbaines, la ‘langue des cités’  ?
- Quelles sont les pathologies du langage, les troubles de la parole ?

- Comment l’enfant acquiert-il le langage ?

- Comment apprend-on une seconde langue ?
- Quels effets produisons nous sur notre interlocuteur lorsque nous parlons ?


- Quelles sont les applications concrètes de la recherche en Sciences du langage ?
…..etc…..

Q : Quel est l’intérêt d’associer  Psychologie et Sciences du Langage ?
 R :  


· La pratique de la psychologie est de façon évidente liée au langage, à la parole, que ce soit celle du patient et celle du praticien en psychologie clinique, ou de manière générale celle des personnes auprès desquelles le psychologue intervient. Il est donc particulièrement intéressant pour un étudiant en psychologie de suivre une formation en Sciences du langage. 

· Les objets d’étude de la Psychologie et des Sciences du langage se recoupent :
· Le langage fait partie des objets d’étude de la Psychologie, les enseignements proposés à Paris-Ouest-Nanterre-La-Défense en Psychologie traitent dès la deuxième année de questions telles : langage et cognition, communication verbale, langage et raisonnement,  traitement cognitif des textes…etc. Il est donc pertinent d’être formé en linguistique pour aborder au mieux ces questions.

· La personne, le sujet, fait partie des objets d’étude des Sciences du langage : le rapport du  sujet parlant au langage, ses manifestations dans le discours intéressent certaines théories linguistiques parmi les plus récentes (en particulier ce qu’on appelle les théories de l’énonciation). Le lien est ainsi évident entre psychanalyse et linguistique.  

· Comptant parmi les Sciences du langage, la psycholinguistique, est une discipline associant psychologie et linguistique,  présentée dans certains des enseignements de SDL en première année, et qui est l’objet, en deuxième année, de cours traitant  par exemple de l’acquisition du langage par l’enfant.
Précisons enfin que le département des Sciences du Langage de Paris-Ouest-Nanterre-La-Défense est un lieu de formation et de recherche d'une qualité reconnue tant au niveau national qu' international, son équipe d'enseignants-chercheurs étant considérée pour son dynamisme tant au niveau pédagogique qu'au niveau de son laboratoire de recherche.
Partie SCIENCES du LANGAGE

LICENCE 2011-2012

S1 : 
Unité d'enseignement (UE) de Sc. du Langage (SDL) 
dans le socle "Psychologie-Sociologie-Sciences Du Langage" :
	Intitulé et code  de l’Unité d’Enseignement
	Intitulé et code de l’élément constitutif


	Crédits

	
	
	


	"Introduction à la linguistique"  

pour le socle 

psycho-socio-sdl.

Code : PLPUD112
Responsable : C.Pauleau
	EC1 Code : PLPSDL01 
CM (=en amphi) Langues du monde 
Responsable : F.Coulouma

	1,5

1,5

3

2

	
	EC2 Code : PLPSDL02 
CM (=en amphi) Langage et société 
Responsable : C. Pauleau


	

	
	EC3 Code : PLPSDL03
TD (=en salle) Observation de faits linguistiques
 Responsable de la coordination des enseignants de ce TD : K. Kray

	

	
	EC4

SOIT : pour les étudiants inscrits en Licence de Sc. du langage 
TD (=en salle) Langage au quotidien

Code : LLSDL114
(TD organisé par l'UFR Phillia, bât L)
Responsable de la coordination des enseignants de ce TD : S. de Vogue
SOIT : pour les étudiants inscrits  en Licence de Psychologie 
CM (=en amphi) Langage et pensée

Code PLPSDL04 
Responsable : B. Ogilvie


	


Descriptif de l'UE "Introduction à la linguistique" :
L'objectif de l'UE est de faire découvrir ...

- ...ce qu’est l’observation et la description d'une langue, donner  une méthode rigoureuse de description linguistique en partant de faits concrets et accessibles à tous publics (objectifs des TD - cours en salles); 

- ...comment les linguistes étudient la diversité des langues dans le monde, mais aussi leurs points communs (vers le concept abstrait de langue, d’objet-langue), quel  peut être le point de vue porté sur les divers usages à l’intérieur d’une même langue, notamment en fonction de facteurs à la fois sociaux et linguistiques (objectifs des CM - cours en amphithéâtres).

Descriptif de l'EC Langues du monde : diversité et ressemblances (CM :Cours Magistral en amphithéâtre)
I. Combien y a–t–il de langues au monde ? Langue–Dialecte–Patois. Disparition de langues, naissance des créoles…   II. Les regroupements des langues. Familles de langues. Aires linguistiques. Statut des langues.    III. Ressemblances / Différences entre les langues : les universaux, l’embrayage, etc./ conceptualisation (exemples : arbre, couleurs, termes de parenté, etc.), différences structurales (éléments de typologie : est–ce que toutes les langues ont les mêmes voyelles et les mêmes consonnes que le français ? Est–ce que dans toutes les langues on trouve des noms, des verbes et des adjectifs ?. etc.). 
Bibliographie transmise en cours.
Descriptif de l'EC Langage et société (CM  :Cours Magistral en amphithéâtre)
Les locuteurs de la langue française, comme des autres langues du monde, ne pratiquent pas tous leur langue de la même manière, mais au contraire en ont un usage variable, selon leur origine géographique, sociale, socioculturelle, selon leur âge, selon la situation de communication… Il s’agit dans ce cours d’adopter le point de vue scientifique du linguiste (point de vue descriptif par opposition au point de vue prescriptif) pour aborder l’étude de ces faits d’observation quotidienne, qui correspondent aux pratiques linguistiques des locuteurs et à une réalité de terrain que le linguiste se doit de décrire : notion plurielle de norme, d'usage, notion de faute, de variation, de multilinguisme, de politique linguistique...
Bibliographie indicative (bibliographie complète fournie en cours)
Walter H., Le français dans tous les sens, Robert Laffont, réed.1996.

Cerquiglini B, Antoine G. (sous la dir. de), Histoire de la langue française 1945-2000, CNRS Editions, 2000.
Cerquiglini B. et alii (sous la dir. de), Le français dans tous ses états, Champs Flammarion, 2000.

Revue Langage et Société, Maison des Sciences de l’homme.
Descriptif de l'EC Observation des faits linguistiques (TD : Travaux Dirigés en salle)
L’objectif du cours est d’observer des faits linguistiques en français et dans d’autres langues, d’apprendre les méthodes de la description qui permettent l’identification des unités de l’analyse linguistique. A l’aide des exercices proposés, on travaillera entre autres sur a) la décomposition des mots en morphèmes (p. ex. en-courage-ment) ; b) le rapport entre les formes phoniques et les formes écrites (p. ex. saut/seau/sceau, etc.) ; c) quelques phénomènes caractérisant la chaîne parlée (liaisons, élision du e muet, etc.). Bibliographie transmise en cours
Descriptif de l'EC Langage au quotidien 

(TD  : Travaux Dirigés en salle -POUR LES ETUDIANTS DE LA  LICENCE DE SC. DU LANGAGE) :
On procède à l’analyse d’un certain nombre de manifestations langagières parmi celles qui nous environnent le plus communément (conversations, argot, émissions de radio, discours ou entretiens télévisés, slogans publicitaires, SMS, dictionnaires…) de manière à dégager leur fonctionnement (par exemple, qu’est-ce qui fait qu’une « histoire drôle » est « drôle » ?).
Références bibliographiques : 
Claire Blanche-Benveniste, Approches de la langue parlée en français, Ophrys, L’essentiel, 2000

Riegel, Pellat, Rioul, Grammaire méthodique du français
M. Yaguello, Petits faits de langue.
Descriptif de l'EC Langage et pensée 

(CM : Cours Magistral en amphithéâtre -POUR LES ETUDIANTS DE LA  LICENCE DE PSYCHOLOGIE)
Que savons-nous, lorsque nous savons parler une langue ? Dans quelle mesure les différentes formes que prennent les langues peuvent-elles nous donner des indications sur la nature de la pensée, indépendamment de la variété des langues ?  A l’idée que le langage serait un instrument ou un moyen de communication, on peut opposer l’idée qu’il est plutôt comme un monde, ou un « milieu », en ce qu’il permet  qu’un « monde » se constitue dans les représentations et les pratiques. A ce titre il est important de connaître ses lois et aussi les événements qui s’y produisent. Ce qui signifie qu’il existe aussi une « politique de la langue » qui se réalise dans ses usages quotidiens, historiques et institutionnels.

Ces différentes questions occupent aussi bien les linguistes que les philosophes, et elles constituent une partie au moins de l'horizon philosophique de la linguistique : toute théorie du langage engage un certain nombre de positions philosophiques, et inversement, la philosophie a un certain nombre de leçons à tirer de l'étude des phénomènes linguistiques.  L'objectif de ce cours, dispensé par un enseignant en philosophie, sera d'introduire à des questions à l'interface de la philosophie et de l'étude des langues. 
Bibliographie
Benveniste, E. Problèmes de linguistique générale, 1 et 2, Tel-Gallimard.

Benveniste, E., Vocabulaire des institutions indo-européennes, 1 et 2, éditions de Minuit.

 Sapir, E., Le langage, Payot.
Klemperer, O., LTI – Lingua Tertio Imperia, Pocket.
Balibar, R., L’institution du français, PUF.
Balibar, R., Le co-linguisme, PUF, « Que sais-je ? »
Contrôle des connaissances des EC de Sciences du langage (pour le régime contrôle continu : "CC") :

Contrôle des connaissances des CM (en amphithéâtre) :

1 épreuve comprenant  un sujet par CM 

(durée indicative : 30mn par sujet, 
soit 1h pour les étudiants de Licence de Sc. du langage 
soit 1h30 pour les étudiants de Licence de Psychologie).

Contrôle des connaissances des TD (cours en salles) :

A voir avec l'enseignant de TD.

